
STAINLESS STEEL LOCK NUT - L.E. WILSON STAINLESS STEEL LOCK
NUT W/SET SCREW

Manufactured by L.E. Wilson, this stainless steel lock nut with set screw allows
users to lock their reloading dies in place so they can be removed from the press
and reinserted without having to re-adjust depth. Fits 7/8"-14 threads which are
standard on most reloading dies.

Attributes

Name: L.E. WILSON STAINLESS STEEL LOCK NUT W/SET SCREW
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749016627
Mfr. No.: FLP-SSNT
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die L.E. Wilson
EdelstahlLocknut mit SetSchraube

Einführung
Danke, dass du dich für die L.E. Wilson EdelstahlLocknut mit SetSchraube entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um deine Wiederladegeschosse sicher zu verriegeln, sodass du sie einfach entfernen und wieder
einsetzen kannst, ohne die Tiefe neu einstellen zu müssen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladepresse vertraut bist, bevor du die Locknut
verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Arbeiten mit Wiederladegeräten.
Halte die Locknut und die Wiederladegeschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe die Locknut regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Wenn du Mängel bemerkst oder die Locknut nicht wie vorgesehen funktioniert, stelle die Verwendung sofort
ein und suche Unterstützung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Locknut vor Beginn des Wiederladeprozesses sicher angezogen ist, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.
Verwende beim Anziehen der Locknut keine übermäßige Kraft, da dies zu Schäden führen kann.
Vermeide die Verwendung der Locknut mit Wiederladegeschossen, die nicht mit 7/8"14 Gewinden kompatibel
sind.
Modifiziere die Locknut nicht und versuche nicht, sie zu reparieren, wenn sie beschädigt ist; ersetze sie durch
eine neue.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Werkzeugen und Geräten während des Wiederladens, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle das geeignete Wiederladegeschoss, das zu den 7/8"14 Gewinden passt.
Schraube das Wiederladegeschoss in die Presse, bis es fest sitzt.
Setze die EdelstahlLocknut auf das Wiederladegeschoss und ziehe sie von Hand sicher an.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um die Locknut weiter anzuziehen, wobei du sicherstellst, dass
sie fest, aber nicht übermäßig angezogen ist.

Verwendung:

Sobald die Locknut installiert ist, kannst du mit deinem Wiederladeprozess gemäß deiner spezifischen
Anweisungen fortfahren.
Wenn du das Wiederladegeschoss entfernen musst, lockere einfach die Locknut und schraube das
Geschoss von der Presse ab.
Um das Geschoss wieder einzusetzen, folge erneut den Installationsschritten und stelle sicher, dass
die Locknut sicher angezogen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Locknut gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Locknut nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Locknut beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Erwägung, sie in einer entsprechenden
Einrichtung zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Leistung der L.E. Wilson EdelstahlLocknut mit SetSchraube, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe informiert über die richtige
Verwendung deiner Ausrüstung.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Stainless
Steel Lock Nut with Set Screw

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Stainless Steel Lock Nut with Set Screw. This product is designed to
securely lock your reloading dies in place, allowing for easy removal and reinsertion without the need for
readjustment. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the operation of your reloading press before using the lock nut.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when working with reloading equipment.
Keep the lock nut and reloading dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the lock nut for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or if the lock nut does not function as intended, discontinue use immediately and
seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the lock nut is securely tightened before starting your reloading process to prevent any
accidental loosening.
Do not use excessive force when tightening the lock nut, as this may lead to damage.
Avoid using the lock nut with reloading dies that are not compatible with 7/8"14 threads.
Do not modify the lock nut or attempt to repair it if damaged; replace it with a new one.
Be cautious when handling tools and equipment during reloading to prevent injuries.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Select the appropriate reloading die that fits the 7/8"14 threads.
Screw the reloading die into the press until it is snug.
Place the stainless steel lock nut onto the reloading die and handtighten it securely.
Use a wrench to tighten the lock nut further, ensuring it is secure but not overtightened.

Usage:

Once the lock nut is installed, you can proceed with your reloading process as per your specific
instructions.
If you need to remove the reloading die, simply loosen the lock nut and unscrew the die from the press.
To reinsert the die, follow the installation steps again, ensuring the lock nut is tightened securely.

Disposal Instructions
Dispose of the lock nut in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the lock nut in regular household waste.
If the lock nut is damaged or no longer usable, consider recycling it at a designated facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance of the L.E. Wilson Stainless Steel Lock Nut with Set Screw, please
refer to the manufacturer’s contact information provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective reloading experience. Always
prioritize safety and stay informed about the proper use of your equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tuerca de
Bloqueo de Acero Inoxidable L.E. Wilson con Tornillo
de Ajuste

Introducción
Gracias por elegir la Tuerca de Bloqueo de Acero Inoxidable L.E. Wilson con Tornillo de Ajuste. Este producto está
diseñado para bloquear de manera segura tus dies de recarga en su lugar, permitiendo una fácil extracción y
reinserción sin necesidad de reajuste. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para
asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu prensa de recarga antes de usar la tuerca.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, al trabajar con equipos de
recarga.
Mantén la tuerca y los dies de recarga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la tuerca en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o si la tuerca no funciona como se espera, interrumpe su uso de inmediato y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la tuerca esté bien apretada antes de comenzar tu proceso de recarga para evitar
cualquier aflojamiento accidental.
No uses fuerza excesiva al apretar la tuerca, ya que esto puede causar daños.
Evita usar la tuerca con dies de recarga que no sean compatibles con roscas de 7/8"14.
No modifiques la tuerca ni intentes repararla si está dañada; reemplázala por una nueva.
Ten cuidado al manejar herramientas y equipos durante la recarga para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Selecciona el die de recarga apropiado que se ajuste a las roscas de 7/8"14.
Atornilla el die de recarga en la prensa hasta que esté ajustado.
Coloca la tuerca de acero inoxidable sobre el die de recarga y apriétala a mano de manera segura.
Usa una llave para apretar la tuerca más, asegurándote de que esté segura pero no demasiado
apretada.

Uso:

Una vez que la tuerca esté instalada, puedes proceder con tu proceso de recarga según tus
instrucciones específicas.
Si necesitas quitar el die de recarga, simplemente afloja la tuerca y desenrosca el die de la prensa.
Para reinserir el die, sigue nuevamente los pasos de instalación, asegurándote de que la tuerca esté
apretada de manera segura.

Instrucciones de Desecho
Desecha la tuerca de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches la tuerca en la basura doméstica regular.
Si la tuerca está dañada o ya no es utilizable, considera reciclarla en una instalación designada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento de la Tuerca de Bloqueo de Acero Inoxidable
L.E. Wilson con Tornillo de Ajuste, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque
o la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva.
Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre el uso adecuado de tu equipo.
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Guide de Sécurité pour l'Écrou de Verrouillage en
Acier Inoxydable L.E. Wilson avec Vis de Réglage

Introduction
Merci d'avoir choisi l'écrou de verrouillage en acier inoxydable L.E. Wilson avec vis de réglage. Ce produit est conçu
pour verrouiller en toute sécurité vos dies de rechargement en place, permettant ainsi un retrait et une réinsertion
faciles sans nécessité de réajustement. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre presse de rechargement avant d'utiliser l'écrou de
verrouillage.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque vous
travaillez avec des équipements de rechargement.
Gardez l'écrou de verrouillage et les dies de rechargement hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.
Inspectez régulièrement l'écrou de verrouillage pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou si l'écrou de verrouillage ne fonctionne pas comme prévu, arrêtez
immédiatement son utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'écrou de verrouillage est bien serré avant de commencer votre processus de
rechargement pour éviter tout desserrage accidentel.
N'utilisez pas une force excessive lors du serrage de l'écrou de verrouillage, car cela pourrait entraîner des
dommages.
Évitez d'utiliser l'écrou de verrouillage avec des dies de rechargement qui ne sont pas compatibles avec les
filetages 7/8"14.
Ne modifiez pas l'écrou de verrouillage et n'essayez pas de le réparer s'il est endommagé ; remplacezle par
un nouveau.
Soyez prudent lors de la manipulation des outils et équipements pendant le rechargement pour éviter les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionnez le die de rechargement approprié qui s'adapte aux filetages 7/8"14.
Vissez le die de rechargement dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Placez l'écrou de verrouillage en acier inoxydable sur le die de rechargement et serrezle à la main de
manière sécurisée.
Utilisez une clé pour serrer davantage l'écrou de verrouillage, en veillant à ce qu'il soit sécurisé mais
pas trop serré.

Utilisation :

Une fois l'écrou de verrouillage installé, vous pouvez procéder à votre processus de rechargement
selon vos instructions spécifiques.
Si vous devez retirer le die de rechargement, il vous suffit de desserrer l'écrou de verrouillage et de
dévisser le die de la presse.
Pour réinsérer le die, suivez à nouveau les étapes d'installation, en vous assurant que l'écrou de
verrouillage est bien serré.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de l'écrou de verrouillage conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas l'écrou de verrouillage dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'écrou de verrouillage est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de le recycler dans un centre
désigné.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance de l'écrou de verrouillage en acier inoxydable L.E.
Wilson avec vis de réglage, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou
la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Priorisez toujours la sécurité et restez informé sur l'utilisation appropriée de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dado di
Bloccaggio in Acciaio Inossidabile L.E. Wilson con
Vite di Bloccaggio

Introduzione
Grazie per aver scelto il Dado di Bloccaggio in Acciaio Inossidabile L.E. Wilson con Vite di Bloccaggio. Questo
prodotto è progettato per bloccare saldamente le tue die di ricarica in posizione, consentendo una facile rimozione e
reinserimento senza necessità di ripristino della profondità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua pressa per ricarica prima di utilizzare il dado di
bloccaggio.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, inclusi occhiali di sicurezza, quando lavori con
attrezzature per la ricarica.
Tieni il dado di bloccaggio e le die di ricarica fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il dado di bloccaggio per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o se il dado di bloccaggio non funziona come previsto, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che il dado di bloccaggio sia serrato in modo sicuro prima di iniziare il tuo processo di
ricarica per prevenire allentamenti accidentali.
Non utilizzare una forza eccessiva quando stringi il dado di bloccaggio, poiché ciò potrebbe causare danni.
Evita di utilizzare il dado di bloccaggio con die di ricarica che non sono compatibili con filettature 7/8"14.
Non modificare il dado di bloccaggio né tentare di ripararlo se danneggiato; sostituiscilo con uno nuovo.
Fai attenzione quando maneggi strumenti e attrezzature durante la ricarica per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Seleziona la die di ricarica appropriata che si adatta alle filettature 7/8"14.
Avvita la die di ricarica nella pressa fino a quando non è ben serrata.
Posiziona il dado di bloccaggio in acciaio inossidabile sulla die di ricarica e stringilo a mano in modo
sicuro.
Usa una chiave per stringere ulteriormente il dado di bloccaggio, assicurandoti che sia sicuro ma non
eccessivamente serrato.

Uso:

Una volta installato il dado di bloccaggio, puoi procedere con il tuo processo di ricarica secondo le tue
istruzioni specifiche.
Se hai bisogno di rimuovere la die di ricarica, basta allentare il dado di bloccaggio e svitare la die dalla
pressa.
Per reinserire la die, segui nuovamente i passaggi di installazione, assicurandoti che il dado di
bloccaggio sia serrato in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il dado di bloccaggio in conformità alle normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il dado di bloccaggio nei normali rifiuti domestici.
Se il dado di bloccaggio è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo presso un impianto
designato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del Dado di Bloccaggio in Acciaio Inossidabile L.E.
Wilson con Vite di Bloccaggio, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla
confezione o nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.
Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato sull'uso corretto della tua attrezzatura.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla nakrętki blokującej ze
stali nierdzewnej L.E. Wilson z śrubą dociskową

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór nakrętki blokującej ze stali nierdzewnej L.E. Wilson z śrubą dociskową. Produkt ten został
zaprojektowany w celu pewnego blokowania matryc do ładowania, co umożliwia łatwe ich usunięcie i ponowne
włożenie bez konieczności dostosowywania. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej prasy do ładowania przed użyciem nakrętki.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas pracy z urządzeniami do
ładowania.
Trzymaj nakrętkę i matryce do ładowania z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj nakrętkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nakrętka nie działa zgodnie z zamierzeniem, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z ekspertem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że nakrętka jest mocno dokręcona przed rozpoczęciem procesu ładowania, aby zapobiec
przypadkowemu luzowaniu.
Nie używaj nadmiernej siły podczas dokręcania nakrętki, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia.
Unikaj używania nakrętki z matrycami do ładowania, które nie są kompatybilne z gwintem 7/8"14.
Nie modyfikuj nakrętki ani nie próbuj jej naprawiać, jeśli jest uszkodzona; wymień ją na nową.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu podczas ładowania, aby zapobiec urazom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Wybierz odpowiednią matrycę do ładowania, która pasuje do gwintu 7/8"14.
Wkręć matrycę do prasy, aż będzie ciasno.
Umieść nakrętkę blokującą ze stali nierdzewnej na matrycy i ręcznie dokręć ją mocno.
Użyj klucza, aby dodatkowo dokręcić nakrętkę, upewniając się, że jest mocna, ale nie zbyt mocno
dokręcona.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu nakrętki możesz przystąpić do procesu ładowania zgodnie z własnymi instrukcjami.
Jeśli musisz usunąć matrycę, po prostu luźno dokręć nakrętkę i odkręć matrycę z prasy.
Aby ponownie włożyć matrycę, wykonaj ponownie kroki instalacji, upewniając się, że nakrętka jest
mocno dokręcona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj nakrętkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj nakrętki do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nakrętka jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling w wyznaczonym punkcie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności nakrętki blokującej ze stali
nierdzewnej L.E. Wilson z śrubą dociskową, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
podanymi na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, pomożesz zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z właściwym użytkowaniem swojego sprzętu.
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Turvallisuusohjeet L.E. Wilson Ruostumattomasta
Teräksestä Valmistetulle Lukitusmutterille, jossa on
Säätöruuvi

Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilsonin ruostumattomasta teräksestä valmistetun lukitusmutterin, jossa on säätöruuvi. Tämä
tuote on suunniteltu lukitsemaan uudelleenlatauskuulat turvallisesti paikoilleen, mikä mahdollistaa niiden helpon
poistamisen ja takaisinlaittamisen ilman, että syvyyttä tarvitsee säätää uudelleen. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet uudelleenlatauspainosi toiminnan ennen lukitusmutterin käyttöä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työskennellessäsi uudelleenlatausvälineiden kanssa.
Pidä lukitusmutteri ja uudelleenlatauskuulat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista lukitusmutteri säännöllisesti ennen käyttöä, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Jos huomaat vikoja tai jos lukitusmutteri ei toimi tarkoitetulla tavalla, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että lukitusmutteri on tiukasti kiinnitetty ennen uudelleenlatausprosessin aloittamista, jotta
vältetään vahingossa tapahtuva löystymistä.
Älä käytä liiallista voimaa lukitusmutterin tiukentamiseen, sillä tämä voi johtaa vaurioihin.
Vältä lukitusmutterin käyttöä uudelleenlatauskuulien kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia 7/8"14 kierteiden
kanssa.
Älä muokkaa lukitusmutteria tai yritä korjata sitä, jos se on vaurioitunut; vaihda se uuteen.
Ole varovainen työkalujen ja laitteiden käsittelyssä uudelleenlatauksen aikana vammojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta.
Valitse sopiva uudelleenlatauskuula, joka sopii 7/8"14 kierteille.
Kierrä uudelleenlatauskuula puristimeen, kunnes se on tiukasti paikoillaan.
Aseta ruostumattomasta teräksestä valmistettu lukitusmutteri uudelleenlatauskuulan päälle ja kiristä se
käsin tiukasti.
Käytä jakoavainta lukitusmutterin tiukentamiseen edelleen, varmistaen, että se on turvallisesti kiinnitetty
mutta ei liian tiukasti.

Käyttö:

Kun lukitusmutteri on asennettu, voit jatkaa uudelleenlatausprosessia erityisten ohjeidesi mukaan.
Jos sinun tarvitsee poistaa uudelleenlatauskuula, löysää vain lukitusmutteri ja kierrä kuula irti
puristimesta.
Uudelleenlaitettaessa kuulaa, seuraa asennusvaiheita uudelleen varmistaen, että lukitusmutteri on
tiukasti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä lukitusmutteri paikallisten metallijätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä lukitusmutteria tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos lukitusmutteri on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä määrätyssä
laitoksessa.

Lisätietoja Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä L.E. Wilsonin ruostumattomasta teräksestä valmistetun lukitusmutterin, jossa on
säätöruuvi, turvallisuudesta tai toimivuudesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai
tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen.
Aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla laitteesi oikeasta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för L.E. Wilson Låsmutter
i Rostfritt Stål med Låsskruv

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Låsmutter i Rostfritt Stål med Låsskruv. Denna produkt är utformad för att säkert låsa
dina omladdningsdödar på plats, vilket möjliggör enkel borttagning och återinsättning utan behov av omjustering.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av din omladdningspress innan du använder låsmuttern.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du arbetar med omladdningsutrustning.
Håll låsmuttern och omladdningsdödar utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet låsmuttern för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Om du märker några defekter eller om låsmuttern inte fungerar som avsett, avbryt användningen omedelbart
och sök hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se alltid till att låsmuttern är ordentligt åtdragen innan du påbörjar din omladdningsprocess för att förhindra
oavsiktlig lossning.
Använd inte överdriven kraft när du åtdrar låsmuttern, eftersom detta kan leda till skador.
Undvik att använda låsmuttern med omladdningsdödar som inte är kompatibla med 7/8"14 gängor.
Modifiera inte låsmuttern eller försök att reparera den om den är skadad; byt ut den mot en ny.
Var försiktig när du hanterar verktyg och utrustning under omladdning för att förhindra skador.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad.
Välj den lämpliga omladdningsdöden som passar 7/8"14 gängor.
Skruva in omladdningsdöden i pressen tills den sitter fast.
Placera den rostfria låsmuttern på omladdningsdöden och handåtdra den ordentligt.
Använd en nyckel för att åtdra låsmuttern ytterligare, se till att den är säker men inte överåtdragen.

Användning:

När låsmuttern är installerad kan du fortsätta med din omladdningsprocess enligt dina specifika
instruktioner.
Om du behöver ta bort omladdningsdöden, lossa helt enkelt låsmuttern och skruva ut döden från
pressen.
För att återinsätta döden, följ installationsstegen igen och se till att låsmuttern är åtdragen ordentligt.

Avfallsinstruktioner
Kasta låsmuttern i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kasta inte låsmuttern i vanlig hushållssopor.
Om låsmuttern är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den på en avsedd anläggning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller prestanda för L.E. Wilson Låsmutter i Rostfritt Stål med Låsskruv,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att bidra till en säker och effektiv omladdningsupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om korrekt användning av din utrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro zámkovou matici z nerezové
oceli L.E. Wilson se šroubem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali zámkovou matici z nerezové oceli L.E. Wilson se šroubem. Tento produkt je navržen tak,
aby bezpečně zajišťoval vaše nábojnicové dies na místě, což umožňuje snadné vyjmutí a opětovné vložení bez
nutnosti opětovného nastavení. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu vašeho lisu na nabíjení, než začnete používat zámkovou matici.
Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochranných brýlí, při práci s nabíjecím vybavením.
Uchovávejte zámkovou matici a nábojnicové dies mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zámkovou matici na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoliv vad nebo pokud zámková matice nefunguje podle očekávání, okamžitě
přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zámková matice bezpečně utažena před zahájením procesu nabíjení, aby se předešlo
náhodnému uvolnění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování zámkové matice, protože to může vést k poškození.
Vyhněte se používání zámkové matice s nábojnicovými dies, které nejsou kompatibilní se závity 7/8"14.
Nemodifikujte zámkovou matici ani se ji nepokoušejte opravit, pokud je poškozená; vyměňte ji za novou.
Buďte opatrní při manipulaci s nástroji a vybavením během nabíjení, abyste předešli zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lis na nabíjení vypnutý a odpojený ze sítě.
Vyberte vhodné nábojnicové die, které pasuje na závity 7/8"14.
Zašroubujte nábojnicové die do lisu, dokud nebude pevně.
Umístěte zámkovou matici z nerezové oceli na nábojnicové die a ručně ji bezpečně utáhněte.
Použijte klíč k dalšímu utažení zámkové matice, ujistěte se, že je bezpečně utažena, ale ne přetažena.

Použití:

Jakmile je zámková matice nainstalována, můžete pokračovat ve vašem procesu nabíjení podle vašich
konkrétních pokynů.
Pokud potřebujete odstranit nábojnicové die, jednoduše uvolněte zámkovou matici a odšroubujte die z
lisu.
Chceteli znovu vložit die, postupujte podle instalačních kroků znovu a ujistěte se, že je zámková matice
bezpečně utažena.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zámkovou matici v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Zámkovou matici nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud je zámková matice poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její recyklaci na určeném zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu zámkové matice z nerezové oceli L.E. Wilson se šroubem
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo produktové dokumentaci.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek z nabíjení. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o správném používání vašeho vybavení.


